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ENGLISH

Package Contents

This product is provided with the following accessories in the box; please check them
carefully. If any of the accessories is missing or damaged, please contact with your local
dealer timely.

Serial )
Name Quantity Note
number
1 Master unit 1 Required
2 Power cord 1 Required
3 Quick Installation Guide 1 Required
4 L-shaped bracket and other accessories 1 Required
5 CD-ROM with Manual and QIG 1 Required

1. Preparing for installation

For smooth installation, please prepare the following items:
® |Installation tools, including: Phillips screwdriver, anti static wrist strap, etc.
® Connecting cables, such as network cable, optical fiber, optical fiber module, etc.

® Related devices, such as electrical outlets, HUB, switch, router, etc.

The installation environment for the switch must meet the following requirements:

1. The switch must avoid direct sunlight, away from heat and sources of strong
electromagnetic interference.

2. The switch must be placed in a cool, dry place, and there should be enough gap for
heat dissipation all around for the purpose of ventilation and heat dissipation.

3. The switch must work in the indoor environment with a temperature of 0 °C~40 °C and
humidity of 10%~90% without condensation.



2. Equipment Installation

It is installed in the rack

Install the switch on a 19-inch standard rack, and the installation steps are as follows:

Check the grounding and stability of the rack;

Install the two L-shaped brackets in the accessories on both sides of the switch panel,
and fix them with the screws in the accessories;

Place the switch in the appropriate location of the rack, and support it using a tray;
Secure the L-shaped brackets on the guide slots fixed at both ends of the rack, to
ensure that the switch can be mounted on the rack in a stable, horizontal manner;

Use a power cord to connect the switch power connector with the power socket.
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B |[nstalled on the working table

Install the switch on a working table, and the installation steps are as follows:

1.

Place the switch with its bottom up on a sufficiently large, stable and properly-grounded
working table;

Remove the adhesive protective paper from the foot pad, and stick the 4 pads in the 4
round slots at the bottom of the casing respectively;

Flip over the switch, and place it on the working table stably;

Use a power cord to connect the switch power connector with the power socket.



The switch uses 100-240V, 50/60Hz AC, and make sure that both power supply and
grounding are normal before power on.

After power on, please check the switch's power indicator (Power) is on, and if so, it
indicates that the power supply is connected properly.

Do not place heavy objects on the top of the switch.

. Logging on to the equipment

Connect the RJ-45 interface cable of a switch with a computer using a network cable.

Set the TCP/IP properties of the computer, see the Appendix: Setting up your
computer.

Logging on to the equipment: Open a browser and type 192.168.1.1 in the address bar,
and then press Enter; in the pop-up login interface, enter the factory logon username
"admin", password "admin" and click OK.

Q v & 192.168.1.1

User:

Password:

Login



Appendix: Setting up your computer

B Windows 7

1. Click Start—> Control Panel—> Network and Internet—> Network and Sharing
Center—> Change Adapter Settings, right click Local Area connection and select
Properties;

: Local Area Connection
\F Network

W7 Realtek RTLS @ Disable
Status

Diagnose

# Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

# Rename

® Properties

2. Double-click Internet Protocol 4 (TCP/IPv4);

[0 Local Area Connection Properties X | Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Properties m
Networking ‘ General
Connect using: You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
— this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
‘ & Realtek RTL2162B/8111B Family PCI-E Gigabit Ethemet for the appropriate IP settings.
_) Obtain an IP address automatically
This connection uses the following items: @) Use the following IP address:
S o
1 2% Client for Microsoft Networks 1P address: 192,168. 1 . 2
¥ BQoS Packet Scheduler
¥ Blrile and Prnter Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.,255.255. 0

¥ -a. Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6)

¥ -i Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

¥ -a. Link-Layer Topology Discovery Mapper I/0 Driver
¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

Default gateway:

Obtain DNS server address automatically

©) Use the following DNS server addresses:

\ Al [ = ( S Preferred DNS server:
| Install Uninstal | Properties

Description Alternate DNS server:

Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication

across diverse interconnected networks. (=l Validate settings upon exit

[ ox ][ cancel ]

3. Set the computer's IP address: The computer's IP address should be any one of the
following free IP addresses 192.168.1.2 ~ 192.168.1.254, and then click OK, to return
to the previous page, click OK.



Deutsch

Lieferumfang

Dieses Produkt wird mit folgendem Zubehdr geliefert; bitte prifen Sie den Lieferumfang
sorgfaltig. Falls ein Teil fehlen oder beschadigt sein sollte, wenden Sie sich bitte moéglichst
bald an lhren &rtlichen Handler.

Seriennummer Name Anzahl Hinweis
1 Hauptgerat 1 Erforderlich
2 Netzkabel 1 Erforderlich
3 Schnellinstallationsanleitung 1 Erforderlich
L-férmige Halterung und anderes
4 g 9 1 Erforderlich
Zubehor

CD mit Anleitung und .
5 i 1 Erforderlich
Schnellstartanleitung

1. Installation vorbereiten

Bitte halten Sie fiir eine reibungslose Installation folgende Dinge bereit:

® Installationswerkzeuge, einschlieBlich: Phillips-Schraubendreher, Antistatik-Armband
etc.

® Anschlusskabel, wie Netzwerkkabel, Glasfaserkabel, Glasfasermodul etc.

® Relevante Gerate, wie Steckdosen, Hub, Switch, Router etc.

Die Installationsumgebung fiir den Switch muss folgende Anforderungen erfillen:

1. Der Switch darf keinem direkten Sonnenlicht, keiner Hitze und keinen Quellen
starker elektromagnetischer Stérungen ausgesetzt sein.

2. Der Switch muss an einem kuhlen, trockenen Ort platziert werden; halten Sie
geniigend Abstand zur Bellftung und Warmeableitung rund um das Gerat ein.

3. Der Switch muss in Innenrdumen bei Temperaturen von 0 bis 40 °C und einer
Feuchtigkeit zwischen 10 und 90 % (nicht kondensierend) verwendet werden.



2. Gerateinstallation

In einem Rack

Installieren Sie den Switch in einem 19-Zoll-Standardrack, befolgen Sie die nachstehenden
Installationsschritte:

1.
2.

Prifen Sie Erdung und Stabilitéat des Rack;

Installieren Sie die beiden mitgelieferten L-formigen Halterungen an beiden Seiten der
Switch-Blende; befestigen Sie sie mit den mitgelieferten Schrauben;

Platzieren Sie den Switch an der geeigneten Position im Rack, stiitzen Sie ihn durch
eine Ablage;

Sichern Sie die L-féormigen Halterungen an den Fihrungsschlitzen an beiden Enden
des Racks, damit der Switch stabil horizontal montiert werden kann;

Verbinden Sie den Netzanschluss am Switch Uber das Netzkabel mit einer Steckdose.
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B Auf einem Arbeitstisch

Installieren Sie den Switch auf einem Arbeitstisch, befolgen Sie die nachstehenden
Installationsschritte:

1.

Platzieren Sie den Switch mit seiner Unterseite nach oben auf einem ausreichend
grofRen, stabilen und angemessen geerdeten Arbeitstisch;

Entfernen Sie die Schutzfolie an den FuRRen und befestigen Sie die 4 Auflagen in den 4
runden Schlitzen an der Unterseite des Gehauses;

Drehen Sie den Switch um und stellen Sie ihn so auf den Arbeitstisch, dass er stabil
steht;

Verbinden Sie den Netzanschluss am Switch Uber das Netzkabel mit einer Steckdose.



1. Der Switch arbeitet mit 100 bis 240 V Wechselspannung bei 50/60 Hz; achten Sie

w

darauf, dass Stromversorgung und Erdung normal funktionieren, bevor Sie das Geréat
einschalten.

Bitte prufen Sie nach dem Einschalten, ob die Betriebsanzeige am Switch leuchtet;
dies zeigt an, dass das Gerét richtig an die Stromversorgung angeschlossen ist.

Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf den Switch.

. Am Gerat anmelden

Verbinden Sie den RJ-45-Anschluss am Switch Uber ein Netzwerkkabel mit einem
Computer.

Stellen Sie die TCP/IP-Eigenschaften des Computers ein; siehe Anhang: lhren
Computer einrichten.

Am Gerat anmelden: Offnen Sie einen Browser und geben Sie 192.168.1.1 in die
Adresszeile ein, driicken Sie anschlieBend Enter; geben Sie am eingeblendeten
Anmeldebildschirm den werkseitigen Benutzernamen ,admin“ und das Kennwort
»admin® ein, klicken Sie dann auf OK.

@ TSR,
Q jv |E] 1192.168.1.1;

Please inpu OUr user name ang passworg
User:
Password:

Login



Anhang: Ihren Computer einrichten

B Windows 7

1. Klicken Sie auf Start —> Systemsteuerung —> Netzwerk und Internet —>
Netzwerk- und Freigabecenter —> Adaptereinstellungen andern, rechtsklicken
Sie auf LAN-Verbindung und wahlen Sie Eigenschaften;

:E Local Area Connection
o~ Network

%> Realtek RTLS @ Disable
Status

Diagnose
' Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

# Rename

®  Properties

2. Doppelklicken Sie auf Internetprotokoll 4 (TCP/IPv4);

[0 Local Area Connection Properties % ] Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Properties m
Networking General
Connect using: You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
o this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
| & Realtek RTL21638/8111B Famiy PCIE Gigabit Ethemet for the appropriate IP settings.
_) Obtain an IP address automatically
This connection uses the following items: @) Use the following IP address:
PR
¥ 2% Client for Mcrosoft Networks 1P address: 192,168. 1 . 2
¥ BQoS Packet Scheduler
¥ Brile and Printer Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.255.255. 0
¥ -a. Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6) Defadt Gateway:

¥ -i Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
¥ -a. Link-Layer Topology Discovery Mapper I/0 Driver
¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

Obtain DNS server address automatically

©) Use the following DNS server addresses:

‘7 Instal Uninstal i :'ruer. es Prefeied DN aérvers
Description Alternate DNS server:
Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication Flvaidate setti it
across diverse interconnected networks. Validate settings upon exi

[ oc ][ canca |

3. IP-Adresse des Computers einrichten: Die IP-Adresse des Computers sollte eine der
folgenden freien IP-Adressen 192.168.1.2 bis 192.168.1.254 sein; klicken Sie dann
zum Zuriickkehren zur vorherigen Seite auf OK und dann erneut auf OK.



Francais

Contenu de I'emballage

Ce produit est livré avec les accessoires suivants dans la boite ; veuillez les vérifier
attentivement. Si I'un des accessoires est manquant ou endommagé, veuillez contacter
rapidement votre revendeur local.

Numéro o
L. Nom Quantité | Remarque
de série
1 Unité maitre 1 Requis
2 Cordon d'alimentation 1 Requis
3 Guide d'installation rapide 1 Requis
4 Support en forme de L et autres 1 Requis
CD-ROM avec manuel et guide .
5 . . . 1 Requis
d'installation rapide

1. Préparation pour l'installation

Pour une installation facile, veuillez préparer les éléments suivants :
® Ouitils d'installation, comprenant : Tournevis Phillips, bracelet antistatique, etc.

® Cables de raccordement, tels que cable réseau, fibre optique, module de fibre optique,
etc.

® Dispositifs liés, tels que prises électriques, concentrateur, commutateur, routeur, etc.

L'environnement d'installation du commutateur doit répondre aux exigences suivantes :

1. Le commutateur doit éviter la lumiére directe du soleil, étre éloigné de la chaleur et
des sources de fortes interférences électromagnétiques.

2. Le commutateur doit étre placé dans un lieu frais et sec. Il doit y avoir suffisamment
d'espacement pour la dissipation de la chaleur tout autour a des fins de ventilation et
de dissipation de la chaleur.

3. Le commutateur doit fonctionner dans un environnement intérieur avec une
température comprise entre 0 °C et 40 °C et une humidité comprise entre 10 % et 90
% sans condensation.



2. Installation de I'équipement

Il est installé dans le rack

Installez le commutateur sur un rack standard de 19 pouces, avec les étapes d'installation

suivantes :

1. Vérifiez la mise a la terre et la stabilité du rack ;

2. Installez les deux supports en forme de L provenant des accessoires sur les deux cotés
du panneau du commutateur et fixez-les avec les vis provenant des accessoires ;

3. Placez le commutateur dans un emplacement approprié du rack et soutenez-le a l'aide
d'un plateau ;

4. Fixez solidement les supports en forme de L sur les fentes de guidage fixées aux deux
extrémités du rack, pour vous assurer que le commutateur puisse étre monté sur le rack
d'une maniére stable et horizontale ;

5. Utilisez un cordon d'alimentation pour brancher le connecteur dalimentation a
interrupteur sur la prise électrique.

: =
b 0
:
13 S
TGS s
B Installé sur la table de travail

Installez le commutateur sur une table de travail, avec les étapes d'installation suivantes :

1.

Placez le commutateur avec sa base orientée vers le haut sur une table de travail
suffisamment grande, stable et correctement mise a la terre ;

Retirez le papier adhésif de protection du patin pour pied et collez les 4 patins dans les
4 emplacements ronds au fond du boitier ;

Retournez le commutateur et placez-le sur la table de travail de maniére stable ;

Utilisez un cordon d'alimentation pour brancher le connecteur d'alimentation a
interrupteur sur la prise électrique.



1. Le commutateur fonctionne avec une alimentation secteur CA 100-240 V 50/60 Hz,

w

assurez-vous que l'alimentation électrique et la mise a la terre sont normales avant de
mettre sous tension.

Aprés avoir mis sous tension, veuillez vérifier que lindicateur dalimentation
(Alimentation) du commutateur est allumé, si tel est le cas, il indique que I'alimentation
électrique est branchée correctement.

Ne placez pas d'objets lourds sur le commutateur.

. Connexion a l'équipement

@ 3 | i A :
S e = 6_ 192.168.1.1

Raccordez le cable d'interface RJ-45 d'un commutateur a un ordinateur avec un cable
réseau.

Définissez les propriétés TCP/IP de I'ordinateur, consultez I'Annexe : Configurer votre
ordinateur.

Connexion a I'équipement : Ouvrez un navigateur et saisissez 192.168.1.1 dans la barre
d'adresse, puis appuyez sur Entrée ; dans linterface contextuelle de connexion,
saisissez le nom d'utilisateur de connexion d'usine « admin », le mot de passe « admin »
et cliquez sur OK.

Please inpu OUr user name ang passworg
User:
Password:

Login



Annexe : Configurer votre ordinateur

B Windows 7

1. Cliquez sur Démarrer—> Panneau de configuration—> Réseau et Internet—>
Centre réseau et partage—> Modifier les parametres de I'adaptateur, faites un clic
droit sur Connexion locale et sélectionnez Propriétés;

: h Local Area Connection
o~ Network
&7 Realtek RTLS @ Disable

Status
Diagnose

# Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

# Rename

®  Properties

2. Double-cliquez sur Internet Protocol 4 (TCP/IPv4),

[0 Local Area Connection Properties X Internet Protocol Version 4 (TCP/IPvd) Properties m
Networking ‘ ' General
Connect using: You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
— this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
‘ & Realtek RTL2162B/8111B Family PCI-E Gigabit Ethemet for the appropriate IP settings.
_) Obtain an IP address automatically
This connection uses the following items: @) Use the following IP address:

] 9 Clent for Microsoft Networks
v goos Packet Scheduler

¥ Brile and Printer Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.255.255. 0
¥ -a. Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6)

¥ -i Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

¥ -a. Link-Layer Topology Discovery Mapper I/0 Driver
¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

1P address: 192,168. 1 . 2

Default gateway:

Obtain DNS server address automatically
©) Use the following DNS server addresses:

[ 3 = 7 S e Preferred DNS server:
| Instal Uninsta | Properties

Description Alternate DNS server:

Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication

across diverse interconnected networks. —Vaiidate settings upon exit

[ ox ][ cancel ]

3. Définir I'adresse IP de l'ordinateur : L'adresse IP de l'ordinateur doit étre lI'une des
adresses IP libres suivantes 192.168.1.2 a 192.168.1.254, puis cliquez sur OK, pour
retourner a la page précédente, cliquez sur OK.



Portugués

Conteudo da embalagem

Este produto é fornecido com 0s seguintes acessoérios na embalagem; verifique-os
cuidadosamente. Se qualquer dos acessorios estiver danificado ou em falta, contacte
atempadamente o seu vendedor local.

NUumero i
.. Nome Quantidade Nota
de série
1 Unidade principal 1 Necessario
2 Cabo de alimentacéo 1 Necessario
3 Guia de instalacdo rapida 1 Necessario
Suporte em forma de L e outros .
4 . 1 Necessario
acessorios
CD-ROM com Manual e Guia de L
5 . . L 1 Necessario
instalacéo rapida

1. Preparar para instalacao

Para uma instalagdo sem dificuldades, prepare os seguintes itens:

® Ferramentas de instalacéo, incluindo: Chave de fendas Phillips, pulseira antiestética,
etc.

® Cabos de ligacao, tal como cabo de rede, fibra 6tica, mddulo de fibra ética, etc.

® Dispositivos relacionados, tal como tomadas elétricas, concentrador, comutador, router,
etc.

O ambiente de instalagdo para o comutador deve cumprir com 0s seguintes requisitos:

1. O comutador deve ser colocado afastado da luz solar direta, de fontes de calor e de
fontes de forte interferéncia eletromagnética.

2. O comutador deve ser colocado num local fresco e seco, e deve existir espaco
suficiente a sua volta para uma boa ventilagcéo e dissipacéo de calor.

3. O comutador deve funcionar em ambientes interiores com temperatura entre 0 e 40
°C e humidade entre 10 e 90% sem condensacao.



2. Instalacédo do equipamento

B Instalagcdo em bastidor

Instale 0 comutador num bastidor padrdo com 19 polegadas, seguindo os passos de
instalacdo abaixo:

1. Verifique a ligacéo a terra e a estabilidade do bastidor;

2. Instale os dois suportes em forma de L incluidos nos acessérios em ambos os lados do
painel do comutador e fixe-os com os parafusos fornecidos;

3. Cologue o comutador no local apropriado no bastidor e suporte-o usando um tabuleiro;

4. Fixe os suportes em forma de L nas ranhuras guia fixas a ambos os lados do bastidor
para assegurar que o comutador pode ser montador no bastidor de forma estavel na
horizontal,

5. Use um cabo de alimentag&o para ligar o conector de energia do comutador a uma

tomada elétrica.
=8
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B Instalacdo na mesa de trabalho

Instale o comutador numa mesa de trabalho, seguindo os passos de instalacdo abaixo:

1. Coloque o comutador com a parte inferior voltada para cima num mesa de trabalho
suficientemente grande, estavel e devidamente ligada a terra;

2. Remova o papel de protecdo do adesivo dos pés e cole as 4 bases as 4 ranhuras
circulares na parte inferior da caixa;

3. Volte o comutador para cima e coloque-o na mesa de trabalho de forma estavel;

4. Use um cabo de alimentacdo para ligar o conector de energia do comutador a uma
tomada elétrica.



1. O comutador utiliza 100-240V, 50/60Hz AC. Certifique-se de que a fonte de

N
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alimentacao e a ligacéo a terra estdo normais antes de ligar a energia.

Depois de ligar, verifique se o indicador de energia (Energia) do comutador esta aceso.
Em caso afirmativo, tal indica que a fonte de alimentacao esté ligada corretamente.

N&o cologue objetos pesados sobre o comutador.

. Iniciar sessao no equipamento

Q ) w |B] http://192.168.1.1,

Ligue o cabo de interface RJ-45 do comutador ao computador.

Defina as propriedades TCP/IP do computador. Consulte o Anexo: Configurar o
computador.

Iniciar sessdo no equipamento: Abra um browser, digite 192.168.1.1 na barra de
enderecos e depois prima Enter. Na janela de inicio de sesséo introduza o nome de
utilizador "admin" e a palavra-passe "admin" predefinidos e clique em OK.

Please input your user name and password
User:
Password:

Login



Anexo: Configurar o computador

B Windows 7

1. Clique em Iniciar—> Painel de Controlo—> Rede e Internet—> Centro de Rede e
Partilha—> Alterar definigoes da placa, clique com o botdo direito do rato em
Ligacdao local e selecione Propriedades;

: h Local Area Connection
o~ Network
&7 Realtek RTLS @ Disable

Status
Diagnose

# Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

# Rename

®  Properties

2. Faga duplo clique em Protocolo de Internet 4 (TCP/IPv4);

[0 Local Area Connection Properties X Internet Protocol Version 4 (TCP/IPvd) Properties m
Networking ‘ ' General
Connect using: You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
— this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
‘ & Realtek RTL2162B/8111B Family PCI-E Gigabit Ethemet for the appropriate IP settings.
_) Obtain an IP address automatically
This connection uses the following items: @) Use the following IP address:

] 9 Clent for Microsoft Networks
v goos Packet Scheduler

¥ Brile and Printer Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.255.255. 0
¥ -a. Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6)

¥ -i Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

¥ -a. Link-Layer Topology Discovery Mapper I/0 Driver
¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

1P address: 192,168. 1 . 2

Default gateway:

Obtain DNS server address automatically
©) Use the following DNS server addresses:

[ 3 = 7 S e Preferred DNS server:
| Instal Uninsta | Properties

Description Alternate DNS server:

Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication

across diverse interconnected networks. —Vaiidate settings upon exit

[ ox ][ cancel ]

3. Defina o enderego IP do computador: O endereco IP do computador deve estar entre
0 seguinte intervalo de enderegos IP livres 192.168.1.2 ~ 192.168.1.254. Clique em
OK. Para voltar para a pagina anterior, clique em OK.



Espaiiol

Contenido del paquete

Este producto se proporciona con los siguientes accesorios incluidos en el paquete;
compruébelos minuciosamente. Si alguno de los accesorios falta 0 esta dafiado, pongase
en contacto con nuestro distribuidor a tiempo.

NUmero .
. Nombre Cantidad Nota
de serie
1 Unidad maestra 1 Necesaria
2 Cable de alimentacion 1 Necesario
3 Guia de instalacion rapida 1 Necesaria
4 Soporte con forma de L y otros 1 Requerido
CD-ROM con el manual y la guia de )
5 ) . 1 Requerido
instalacion rapida

1. Prepararse para la instalacion

Para llevar a cabo una instalacion sin problemas, prepare los siguientes elementos:

Herramientas de instalacion: destornillador Phillips, correa antiestatica para la mufeca,
etc.

Cables de conexién, como el cable de red, la fibra dptica, el médulo de fibra éptica, etc.

Dispositivos relacionados, como tomas de corriente eléctrica, concentrador,
conmutador, enrutador, etc.

El entorno de instalacion para el conmutador debe cumplir los siguientes requisitos:

1.

El conmutador no debe exponerse a la luz solar directa, debe estar alejado de
fuentes de calor y de interferencias electromagnéticas intensas.

El conmutador debe colocarse en un lugar frio y seco, y debe haber un espacio
suficiente para disipar el calor completamente a su alrededor para conseguir la
ventilacién y la disipacién de calor adecuadas.

El conmutador debe funcionar en interiores con una temperatura de entre 0 °C y 40
°C y una humedad de entre 10 % y 90 % sin condensacion.



2. Instalacién del equipo

B Se instala en el bastidor

Instale el conmutador en un bastidor estandar de 19 pulgadas y siga los pasos de
instalacién que se indican a continuacion:

1.
2.

Compruebe la toma de tierra y la estabilidad del bastidor;

Instale los dos soportes con forma de L de los accesorios en ambos lados del panel de
conmutacion y fijelos con los tornillos incluidos con los accesorios;

Coloque el conmutador en la ubicacion adecuada del bastidor y apdyelo utilizando una
bandeja;

Fije los soportes con forma de L en la ranuras de guia fijadas a ambos extremos del
bastidor para garantizar que el conmutador se puede montar en dicho bastidor de una
manera estable y horizontal;

Utilice un cable de alimentacion para enchufar el conector de alimentacion del

conmutador a la toma de alimentacion.
=)
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B Instalado en la mesa de trabajo

Instale el conmutador en una mesa de trabajo y siga los pasos de instalacion que se indican
a continuacion:

1.

Coloque el conmutador con su parte inferior hacia arriba en una mesa de trabajo
suficientemente grande, estable y correctamente conectada a tierra;

Quite el papel protector adhesivo del pie y pegue las 4 almohadillas en las 4 ranuras
redondas situadas en la parte inferior de la carcasa respectivamente;

Dé la vuelta al conmutador y coléquelo en la mesa de trabajo de manera que quede
estable;

Utilice un cable de alimentacion para enchufar el conector de alimentacién del
conmutador a la toma de alimentacion.



1. El conmutador utiliza corriente alterna con los valores de 100-240 V y 50/60 Hz.

w

Asegurese de que tanto la toma de alimentacion, la toma de tierra estan en buen
estado antes de conectar la alimentacion.

Después de conectar la alimentacion, compruebe que el indicador de alimentacion del
conmutador (Alimentacién) esta encendido, en cuyo caso indica que el suministro
eléctrico esta conectado correctamente.

No cologue objetos pesados sobre el conmutador.

. Iniciar sesion en el equipo

@ ariagerieut £131
Q ) |B] htip://192.168.1.1,

Conecte el cable de interfaz RJ-45 de un conmutador con un equipo mediante un cable
de red.

Establezca las propiedades TCP/IP del equipo. Consulte el Apéndice: Configurar el
equipo.

Iniciar sesién en el equipo: abra un explorador y escriba 192.168.1.1 en la barra de
direcciones y, a continuacion, presione entrar. En la interfaz de inicio de sesion
desplegable, introduzca el nombre de usuario de inicio de sesion de fabrica ("admin"), la
contrasefia ("admin") y haga clic en Aceptar.

User:

Password:

Login



Apéndice: Configurar el equipo

B Windows 7

1. Haga clic en Inicio—> Panel de control —> Redes e Internet —> Centro de redes
y recursos compartidos —> Cambiar configuracion del adaptador, haga clic con
el botén derecho en Conexién local y seleccione Propiedades;

:h Local Area Connection
> _ Network

%> Realtek RTLS & Disable
Status

Diagnose
¥ Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

# Rename

®  Properties

2. Haga doble clic en Protocolo de Internet 4 (TCP/IPv4);

[0 Local Area Connection Properties % ] Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Properties m
Networking F General
Connect using: You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
o this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
& Realtek RTL8168B/3111B Family PCI-E Gigabit Ethemet for the appropriate IP settings.
Corfigure... *) Obtain an IP address automatically
This connection uses the following items: @ Use the following IP address:
51 ol
¥ 2% Client for Microsoft Networks 1P address: 192,168, 1 . 2
¥ BQoS Packet Scheduler
¥ BIFile and Printer Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.255.255. 0
¥| - Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6) Defaut gateway:

¥ -i Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
¥ -a. Link-Layer Topology Discovery Mapper I/0 Driver
¥ - Link-Layer Topology Discovery Responder

Obtain DNS server address automatically
©) Use the following DNS server addresses:

- g = Preferred DNS server:

| Instal Uninstal | Properties
Description Alternate DNS server:
Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication Fvaidate setti it
across diverse interconnected networks. 3 NSNIOIE: SESUNGS OpatR Xl

[ ox ][ cancel ]

3. Establezca la direccion IP del equipo: la direccion IP del equipo debe ser cualquiera
de las siguientes direcciones IP disponibles: 192.168.1.2 ~ 192.168.1.254. A
continuacién, haga clic en Aceptar para volver a la pagina anterior y, por ultimo, haga
clic en Aceptar.



EAANnvika

KomnnekTt nocraBku

[laHHOE u3genue nocTaBnsieTcs B yka3aHHOWM Hbke kKomnnekTtauuu. MNpoBepbTe Hanuyvne
BCcex npeametoB. Ecnu kakoi-nmbo npeamMeT OTCYTCTBYET UMW MOBPEXAEH, KaK MOXHO
ckopee obpaTtuTech K NpodaBLy AAHHOIO U3Aenus.

Homep HanmeHoBaHue KonunuecTtBo | NMpumeyanue
1 OcHoBHoM 6ok 1 Tpebyetcs
2 Kabenb nutaHus 1 TpebyeTtcs
3 KpaTkoe pykoBoACTBO MO yCTaHOBKE 1 TpebyeTtcs
4 -06pasHbIvi KPOHLITENH U Apyrue 1 TpebyeTcs
5 KomnakT-anck ¢ pykoBogCTBOM 1 Tpebyetcs

1.

MoaroTtoBKa K yCTaHOBKe

[nsi NpaBWnbHON YCTAHOBKM M3AEN st MPUrOTOBLTE CriedyroLve npeaMeThbl:

MOHTa)HbIE WHCTPYMEHTbl, B TOM YMCIIE KPECTOBYIO OTBEPTKY, aHTUCTaTUYECKUiA
Opacnet u T.n.;

coeqMHUTENbHbIE Kabenu, Takme Kak ceTeBoW Kabenb, OMTOBOMOKOHHLIN Kaberb,
OMTOBOOKOHHbIV MOAYIb U T.N.;

COOTBETCTBYIOLUME YCTPOMCTBA, TaKME KaK 3rEeKTPUYECKUe PO3ETKM, KOHLEHTpaTop,
KOMMYyTaTop, MapLUpyTU3aTop 1 T.N.

lMpn ycTaHOBKE OAHHOrO KOMMYyTaTtopa HeobXxoauMMmo cobniogaTe NEPEYUCTIEHHBIE HUXE
TpeboBaHus.

1.

KommyTaTop HEe OO0JIKeH noaBeprartbCcAd BO34ENCTBMIO npAMoOro CoJfiHe4YyHoro ceerta,
MCTOYHUKOB Tensa n CUIbHbIX 3JTEKTPOMArHUTHbIX nonemn.

KommyTaTop pomkeH pacnonaraTbCs B CyxXOM MpoXiiagHOM MecTe. Bokpyr Hero
AOMKHO ObITb MpPedycMOTPEeHO [A0CTaTovHOe MPOCTPaHCTBO AN TensnooTreoga M
BEHTUNALMN.

KommyTaTtop npegHasHadeH Ang aKchnyataumm B MOMELLEHMSX Npu TemnepaType
0...40°C un otHocuTenbHom BrnaxHocTn 10-90% (6e3 koHaeHcaumn).



2. YcTaHOBKa obopyaoBaHus

B YcTtaHOBKa B CTOUKY

YcTaHOBUTE KOMMYTATOP B CTaHAAPTHYIO 19-010MMOBYIO CTOWKY, BbIMONTHUB YKa3aHHbIE HIKe

Larm.

1. 1. lMpoBepbTe 3a3emMrieHne n yCTOMYNBOCTb CTOMKM.

2. 3akpenuTte gBa [-06pasHbIX KPOHLUTENHA M3 KOMMNIIEKTA NOCTaBKN Ha BOKOBbLIX NAHENAX
KOMMYyTaTopa C MOMOLLbHO BUHTOB M3 KOMMIIEKTa NOCTaBKMy.

3. TlomecTute KOMMYTaTOp B COOTBETCTBYHOLLIEE MECTO B CTOMKE HA JTOTOK.

4. 3akpenute [-06pasHble KPOHLUTEWHbI Ha HanpaBnsAlLWMX No Gokam CTOMKW, 4TOObI
06ecneynTb YCTOMYMBOE rOPU3OHTaNbHOE PACMONoXEHNe KOMMyTaTopa.

5. TlogknoumTte KOMMYTaTOpP K 311IEKTPUYECKON PO3ETKE C MOMOLLLIO Kaberns NUTaHus.
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B YctaHOBKa Ha cTone

YcTaHoBuTe KOMMYTaTop Ha CTOI1, BbINMOJIHUB YKa3aHHbI€ H/XKE Liaru.

1.

[MomecTUTE KOMMYTaTOp HWKHEA MaHemnbld BBEPX Ha [OCTaTOMHO OOMbLUOW,
YCTOMYMBBLIN 1 OOMKHBIM 00Pa3oM 3a3eMIIEHHbINA CTON.

Yaoanute 3alUmUTHYHO KINenKyto NeHTY C HOXEK U MPUKNenTe 4 HOXKN B 4 KPYIbIX BblEMKU
Ha HWXHEN NaHernm KoMmyTaTopa.

I'IepeBepHMTe KOMMYTaTop n yCTOVI‘-IMBO yCTaHOBUTE €ro Ha CTose.

MogkntounTe KOMMYTaTop K SJ'IeKTpW-IeCKOIZ po3eTKe C NOMOLLbIO kabensa nuTaHus.



1.

nMoE

w

V- Swi ) Managem ,
Q v & 192.168.1.1

MuTaHve KoMMyTaTopa OCYLLECTBISIETCA OT CETM NEPEMEHHOIO TOKa HamnpshKeHWem
100-240 B, 50/60 'y. lMepen BknNtoyeHneM HeoOXOAMMO MPOBEPUTL WUCMPaBHOCTb
nuTaroLen CeTM U 3a3eMIEHNs.

Mocne BKMOYEHUS YOOCTOBEPLTECH, YTO CBETUTCA MHAMUKATOP NUTaHUS KOMMyTaTtopa
(Power). CBeTAWMIACA MHAMKATOP MUTAHWS YKa3blBaeT Ha MpaBUibHOE NOAKIoYeHne
WCTOYHMKA MUTaHUS.

He nomeluanTe Ha KOMMyTaToOp TsKeNble NPeaMeThI.

BbinonHeHne BXxoaa B cuctemy

MopokntoumTe K KOMMYTaTOp K KOMMLIOTEPY NPY MOMOLLUM ceTeBoro kabenst RJ-45.

YcTaHOBUTE Ha KOMMbOTEPE cooTBeTcTBYOLME napameTpbl TCP/IP cMm. npunoxeHue
«HacTtponka komnbroTepay.

BoinonHute Bxog B cucteMy. OTkponTe Opaysep, BBeOuTe B adpeCcHON CTpPOKe agpec
192.168.1.1 n HaxmuTe knaeBuwy Enter. Bo BcnnbiBalolweM OKHE BXO4a BBeauTe
CTaHOapTHOE 3aBOACKOE MMs nonb3oBatend «admin», naporb «adminy U HaxMuTe
KHOMKY «OK».

g
1y
w
u
in

J
0
)
uw
i
]
w
5
)
[ 4]
111
)
(&
O
w
wn
u
Q0
Q

User:

Password:

Login



MNMpunoxeHune. HacTponka KoMmnbroTEPA

B Windows 7

1. Bbibepute nyHKTbl «Myck» —> «MaHenb ynpaBaeHua» —> «CeTb U UHTEpHeT» —> «LieHTp
ynpaBieHusa cetamu M obwum pgoctynom» —> «M3meHeHUe napameTpoB agantepar,

WESKHMTE NPaBoM KHOMKOM MbllwKn agantep «lMogknoyeHne no NOKanNbHOW CeTu»
BblbepuTe NyHKT «CBOMCTBAY.

- Network
&> Realtek RTLE &

:E Local Area Connection
e

Disable
Status

Diagnose

¥ Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

@ Rename

' Properties

2. [saxapl wenkHute nyHKT «IP Bepcun 4 (TCP/IPv4).

[0 Local Area Connection Properties = I Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Properties LM
ﬁNeQwo:king General
Connect using: You can get IP settings assigned automaticaly if your network supports
= this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
‘ & Realtek RTL8168B/3111B Family PCI-E Gigabit Ethemet for the appropriate IP settings.

Configure... ~) Obtain an IP address automatically

This connection uses the following items: @ Use the following IP address:
¥| ™ Client for Microsoft Networks
¥l =005 Packet Scheduler

¥l Bl and Printer Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.255.255. 0
¥ -a. Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6)

¥ -i Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

¥ s Link-Layer Topology Discovery Mapper /0 Driver B e S
o Link-Lzyer Topology Disoovery Responder Obtain DNS server address automaticaly
©) Use the following DNS server addresses:

1P address: 192.,168. 1 . 2

Default gateway:

Inst Uninstal ropertio Preferred DNS server:
Sa UnNinstal rropernes
\ |
Description | Alternate DNS server:
Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication Fvaidate setti it
across diverse interconnected networks. BN OCINgS Py e

[ oc J[ cance ]

3. 3apawite IP-agpec komnbloTepa. IP-agpec komnbloTepa moxKeT 6biTh Nt0ObIM U3 AMaNa3oHa
192.168.1.2 — 192.168.1.254. 3ateM HaxmuTe KHOmMKy «OKy». YToObl BEpHYTbCS K
npegpiayLwen cTpaHuue, Haxkmute kKHonky «OK»,



Iltaliano

Contenuti della confezione

Questo prodotto é fornito con i seguenti accessori; controllare attentamente che siano tutti
presenti. Se uno degli accessori manca, 0 € danneggiato, contattare immediatamente |l
proprio rivenditore.

Numero .
] , Nome Quantita Nota

di serie
1 Unita principale 1 Necessario
2 Cavo d’alimentazione 1 Necessario
3 Guida all'installazione rapida 1 Necessario
4 Staffa a L ed altri accessori 1 Necessario
5 CD-ROM con Manuale d’'uso e Guida 1 Necessario

1. Preparazione per l'installazione

Preparare i seguenti elementi per eseguire un‘installazione corretta:

® Strumenti per [linstallazione, includendo: Cacciavite a stella, fascetta da polso
antistatica, eccetera.

® Cavi di collegamento, come cavo di rete, cavo a fibra ottica, modulo per fibra ottica,
eccetera.

® Dispositivi correlati, come prese elettriche, hub, switch, router, eccetera.

L'ambiente di installazione dello switch deve soddisfare i seguenti requisiti:

1. Lo switch non deve essere esposto alla luce diretta del sole, deve essere tenuto
lontano dal calore e dalle sorgenti di forti interferenze elettromagnetiche.

2. Lo switch deve essere collocato in un luogo fresco ed asciutto, e attorno ad esso ci
deve essere spazio sufficiente per la dissipazione del calore, allo scopo di
ventilazione e dissipazione del calore.

3. Lo switch deve lavorare in ambiente interno con una temperatura di 0° C ~ 40° C, e
umidita del 10% ~ 90% senza condensa.



2. Attrezzature di installazione

Installazione su rack

Installare lo switch su un rack standard da 19 pollici. La procedura di installazione ¢ la

seguente:

1. Controllare la messa a terra e la stabilita del rack;

2. Installare le due staffe a L, fornite in dotazione, su entrambi i lati del pannello dello
switch, quindi fissarle con le viti fornite in dotazione;

3. Collocare lo switch nella posizione appropriata del rack, e sostenerlo utilizzando un
cassetto;

4. Fissare le staffe a L sulle guide degli alloggi fissati su entrambe le estremita del rack, per
assicurare che lo switch pud essere montato sul rack in modo stabile e orizzontale;

5. Utilizzare un cavo di alimentazione per collegare il connettore di alimentazione dello

switch alla presa di corrente.
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B [nstallazione su piano di lavoro

Installare lo switch su un tavolo. La procedura di installazione & la seguente:

1.

Collocare lo switch appoggiandone il fondo su un piano di lavoro sufficientemente
spazioso, stabile e con corretta messa a terra;

Rimuovere la carta adesiva protettiva dai piedini ed attaccare i 4 piedini nei 4 fori rotondi
sulla parte inferiore della copertura;

Capovolgere lo switch, e collocarlo in modo stabile sul piano di lavoro;

Utilizzare un cavo di alimentazione per collegare il connettore di alimentazione dello
switch alla presa di corrente.



1.

3.

3.

(€ ISR 192.168.1.1

Lo switch utilizza AC 100-240V, 50 / 60Hz; assicurarsi che I'alimentazione e la messa
a terra siano normali prima di accendere.

Dopo l'accensione, controllare che l'indicatore di alimentazione dello switch (Power) sia
acceso; in caso affermativo significa che l'alimentatore & collegato correttamente.

Non collocare alcun oggetto sopra lo switch.

Accesso al dispositivo

Collegare il cavo di interfaccia RJ-45 di uno switch ad un computer utilizzando un cavo di
rete.

Impostare le proprieta TCP/IP del computer, fare riferimento allAppendice:
Configurazione del computer.

Accesso al dispositivo: Aprire un browser ed inserire 192.168.1.1 nella barra degli
indirizzi, quindi premere Enter (Invio); nellinterfaccia di accesso, inserire il nome utente
predefinito "admin", la password "admin" e fare clic su OK.

User:

Password:

Login



Appendice: Configurazione del computer

B Windows 7

1. Fare clic su Start —> Pannello di controllo —> Rete e Internet —> Centro
connessioni di rete e condivisione —> Modifica impostazioni scheda, fare clic col
tasto destro del mouse su Connessione locale e selezionare Proprieta;

:E Local Area Connection
o~ Network

%> Realtek RTLS @ Disable
Status

Diagnose
' Bridge Connections

Create Shortcut
Delete

# Rename

®  Properties

2. Fare doppio clic su Protocollo Internet 4 (TCP/IPv4);

[ @ LocatArea Connection Properties < Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) Properties [ 2 jsSom]
Networking General
Connect using: You can get IP settings assigned automatically if your network supports
o this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
| & Realtek RTL8168B/8111B Family PCI-E Gigabit Ethemet for the appropriate IP sattings.
|
~) Obtain an IP address automatically
This connection uses the following items: @) Use the following IP address:
Sl oM
¥ 9% Client for Mcrosoft Networks 1P address: 192.168. 1 . 2
¥ BQoS Packet Scheduler
¥ BlFile and Prnter Sharing for Microsoft Networks Subnet mask: 255.255.255. 0

¥ -a. Intemet Protocol Version 6 (TCP/IPv6)

¥| - Intemet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)

¥| s Link-Layer Topology Discovery Mapper I/0 Driver
¥ -a. Link-Layer Topology Discovery Responder

Default gateway:

Obtain DNS server address automatically

©) Use the following DNS server addresses:

[ instat Uninstat 1 [ Propenies Prefemed DNS server:
Description Alternate DNS server:
Transmission Control Protocol/intemet Protocol. The default
wide area network protocol that provides communication Fvaidate setti it
across diverse interconnected networks. 3 VSWONE: BEANgs Uparr e

[ ok ][ caca ]

3. Impostare l'indirizzo IP del computer: L'indirizzo IP del computer deve essere uno dei
seguenti indirizzi IP liberi 192.168.1.2 ~ 192.168.1.254, fare clic su OK per tornare alla
pagina precedente, quindi fare clic su OK.



fRifA

1.

2.

5y L
AT SRR IR DU NS » B FARE o B R IUE A — B SRS - 18 Rt
[E] 2422 P A o
Fs ey HE [ pa2
1 FAHL 1 DAL
2 Ha R 1 DAL
4 PR LT 1 DAL
5 L AT 48 R H AR 14 1 DAL
6 CD-ROMUERAE Mt Se PR 22 25T+ 1 DAL
1. ZHEE
N T RN T - B
ZIETH, W e ], B TR
BERRE, W WM. JeLF. LB,
MW, Wi FJRIERE. HUB. ZHbl. B Has%.
!
SATA | ZEHEA RN NFIEEK
AE M0 2T G B S LA, 32 2 AR 5 P R TR
AEHN LI E T HRBIv AL, Y HORL ER A 2 08 1 AR B, DA I8 KU A
AEHH L TAEAE E NI BER B 0°C~40°C. {8 E 10%~90% L hts: 3R+

3.



2. BT

mRTENIR L

R L2 E 19 ~PARAENIZR b 2B PRATT

1.

2.

3.

K AN H S5 A E 1k
FEBCAF AR AP L USR0S A SR LT RI A , FF FRC o (MR 22 [ 5 5
R HHVL AN RN E KA B, FE2EsUE;

FZAT R L RSCZR I EAENLIE P o [ 28 1 3R L, B DRECHLRGE . 7K1 2 3 AL AR
E

il P PR A BT L P 1 5 LR o

iy

200
ooooo
209228
0008250220000
92598225522
80028550
H
a0

&

OOOOOO%WOOOOOOOOOOOOOOOOOO

00000000000000

m RAETIESE

R ZFAE TR G L 32 gR T

1.

2.

3.

RS L - IEAE RS A ~ P H R R TIES £
TEERFRHIRTEARIPAR > 18 4 PRI HIRESEN FRERHY 4 - DEZUHIREN
W B SR - PR EAE T FE L

{50 P R IR A e R ST L LR 1 5 LT B



N

1. ZZHAHUEH] 100-240V, 50/60Hz ZZiHL, #Ei IR AT R IE IR . IR
2. ISR AL BTN (Power) AR, KT 5edoRn BURIERE IR .

3. WA HN LT EEY.

3. BxiF&

1. [EHMLERAZ #ALE RI-45 H:0 511E .
2. WEIIENN TCPIP B, Shz: wEBEITENL.

3. B TIPS, EHHERSMIN 192.168.1.1, i Enter 4, fEP RIS SRR
N B EH 4 admin, %59 admin, A OK.

/' Switch Web Management (1366X768 is

G—E; > B hipi/192.168.1.1/

File Edit Yew Favorites Tools Help

recommended) - Windows Internet Explorer

Please input your user name and password!

User:

Password:
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B Windows 7
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U isE e == Internet IR 4 (TCP/IPv4) BtE L2 jomomf
% [zE | K
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